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บทท่ี 8
การลงทุน

ขอ 90
ขอบเขตและความครอบคลุม

1. บทนี้จะใชบังคับกับมาตรการโดยภาคีที่เก่ียวของกับ

(เอ) ผูลงทุนของภาคีอีกฝาย

(บี) การลงทุนของผูลงทุนของภาคีอีกฝายในพื้นที่ของภาคีฝายแรก และ

(ซี) การลงทุนทั้งหมดในพื้นที่ของภาคีฝายแรก ในสวนที่เก่ียวของกับขอ 111

2. ไมมีส่ิงใดในบทนี้จะกําหนดพันธกรณีใดๆ แกภาคีฝายใดฝายหนึ่งเก่ียวกับมาตรการตามกฎหมายและขอบังคับเร่ือง
การเขาเมือง

3. บทนี้จะไมใชบังคับกับมาตรการโดยภาคีที่เก่ียวของกับผูลงทุนของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุนดังกลาวใน
สาขาบริการ

4. โดยไมคํานึงถึงวรรค 3 ขางตน

(เอ) ขอ 94 ขอ 95 ขอ 96 ขอ 100 ขอ 102 ขอ 103 ขอ 105 ขอ 106 ขอ 107 ขอ 109 ขอ 110 ขอ 111 และ ขอ
112 จะใชบังคับกับมาตรการโดยภาคีที่เก่ียวของกับผูลงทุนของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุน
ดังกลาวในสาขาบริการที่นอกเหนือจากสาขาบริการการเงิน ในสวนที่เก่ียวกับการจัดการ การดําเนินการ
การปฏิบัติการ การคงไว การใช การไดรับประโยชน และการขายหรือการจําหนายจายโอนอื่นๆ ซ่ึงการลงทุน
และ

(บี) ขอ 94 ขอ 102 ขอ 103 ขอ 105 ขอ 109 และขอ 112 จะใชบังคับกับมาตรการโดยภาคีที่เก่ียวของกับผูลงทุน
ของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุนดังกลาว ในสาขาบริการการเงิน ในสวนที่เก่ียวกับการจัดการ การ
ดําเนินการ การปฏิบัติการ การคงไว การใช การไดรับประโยชน และการขายหรือการจําหนายจายโอนอื่นๆ
ซ่ึงการลงทุน

หมายเหตุ 1 เพื่อความมุงประสงคของอนุวรรค (บี) ขางตน คาชดเชยภายใตขอ 102 หากมี จะตองไมมากกวามูลคา
สินทรัพยสุทธิที่คํานวณจากสวนตางระหวางมูลคาของสินทรัพยและมูลคาของหนี้สินซ่ึงรวมถึงหนี้สินที่อาจ
เกิดขึ้นของวิสาหกิจที่ใหบริการการเงินที่ไดรับผลกระทบ

หมายเหตุ 2 ภายในคํานิยามของการลงทุนภายใตบทนี้ การลงทุนที่กลาวถึงในอนุวรรค (บี) ขางตนจะจํากัดอยูเพียงสวน
ไดเสียในหุน กําไรที่นํามาลงทุนตอ และหนี้ถาวร (ซ่ึงเปนทุนเงินกู)

5. ขอ 93 และขอ 96 จะไมใชบังคับกับมาตรการใดๆ ที่ครอบคลุมโดยขอยกเวนของ หรือขอผอนผันจากพันธกรณี
ภายใตขอ 3 หรือขอ 4 ของความตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาที่เก่ียวกับการคาในภาคผนวก 1 ซี ของความตกลง
ดับบลิว ที โอ ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม (ซ่ึงตอไปในความตกลงฉบับนี้จะเรียกวา “ความตกลงทริปส”) ตามที่ไดกําหนดไว
เปนการเฉพาะในขอเหลานั้นและในขอ 5 ของความตกลงทริปส
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6. บทนี้จะไมใชบังคับกับกฎหมาย ขอบังคับ หรือกระบวนการ และทางปฏิบัติที่ใชควบคุมการจัดซ้ือจัดจางโดย
หนวยงานของรัฐเก่ียวกับสินคาและบริการที่จัดซ้ือเพื่อความมุงประสงคของราชการ และไมใชเพื่อความมุงหมายในการ
ขายปลีกเชิงพาณิชย หรือเพื่อความมุงหมายที่จะใชในการผลิตสินคาหรือการใหบริการเพื่อการขายเชิงพาณิชย

ขอ 91
คํานิยาม

เพื่อความมุงประสงคของบทนี้

(เอ) คําวา “พื้นที่” หมายถึง ในสวนที่เก่ียวกับภาคี

(หนึ่ง) ดินแดนของภาคีนั้น รวมถึงทะเลอาณาเขต และ

(สอง) เขตเศรษฐกิจจําเพาะและไหลทวีปสวนที่ซ่ึงภาคีนั้นใชสิทธิอธิปไตยหรือเขตอํานาจตามกฎหมาย
ระหวางประเทศ

(บี) คําวา “สินเช่ือผูซ้ือ” หมายถึง จํานวนเงินที่กําหนดไวแนนอนของสินเช่ือภายใตสัญญากูยืมเงินระหวางผู
ลงทุนกับผูซ้ือหรือผูรับบริการ ซ่ึงภายใตสัญญานั้นผูลงทุนของภาคีออกเงินกูโดยตรงแกผูซ้ือสินคานําเขาหรือ
ผูรับบริการที่นอกเหนือจากบริการการเงินในพื้นทีข่องภาคีอีกฝายเพื่อความมุงประสงคอยางเฉพาะเจาะจงที่
จะทําใหผูซ้ือหรือผูบริโภคสามารถชําระเงินแกผูขายสินคาหรือผูใหบริการในพื้นที่ของภาคีฝายแรก ในสวนที่
เก่ียวของกับสัญญาซ้ือขายสินคาหรือบริการระหวางผูขายหรือผูใหบริการกับผูซ้ือหรือผูรับบริการ แตไม
รวมถึงสินเช่ือที่ชําระคืนภายใน 3 ปนับจากวันเร่ิมตนของสัญญากูยืมเงิน

(ซี) คําวา “วิสาหกิจการลงทุนทางตรง” หมายถึง

(หนึ่ง) วิสาหกิจในพื้นที่ของภาคีที่ผูลงทุนของภาคีอีกฝายเปนเจาของทุนโดยตรงอยางนอยรอยละ 10 ของ
สวนไดเสียในหุนโดยรวมในวิสาหกิจนั้น หรือ

(สอง) วิสาหกิจในพื้นที่ของภาคีที่ผูลงทุนของภาคีอีกฝายเปนเจาของสวนไดเสียในหุน ไมวาทั้งโดยตรง
และโดยออม หรือโดยออม โดยที่อยางนอยรอยละ 10 ของสวนไดเสียในหุนทั้งหมดของวิสาหกิจนั้น
ที่ถือไดวาเปนของผูลงทุนดังกลาว

(ดี) คําวา “ผูลงทุนทางตรง” หมายถึง

(หนึ่ง) ผูลงทุนของภาคีที่เปนเจาของโดยตรงอยางนอยรอยละ 10 ของสวนไดเสียในหุนทัง้หมดในวิสาหกิจ
ในพื้นที่ของภาคีอีกฝาย หรือ

(สอง) ผูลงทุนของภาคีซ่ึงเปนเจาของสวนไดเสียในหุนในวิสาหกิจในพื้นที่ของภาคีอีกฝาย ไมวาทั้ง
โดยตรงและโดยออม หรือโดยออม โดยที่อยางนอยรอยละ 10 ของสวนไดเสียในหุนทั้งหมดของ
วิสาหกิจนั้นถือไดวาเปนของผูลงทุนดังกลาว

หมายเหตุ เพื่อความมุงประสงคของอนุวรรค (ซี) และอนุวรรค (ดี) ขางตน “เปนเจาของโดยออม”
หมายถึง การเปนเจาของสวนไดเสียในหุนในวิสาหกิจโดยผูลงทุนผานวิสาหกิจหนึ่งแหงหรือ
มากกวาเปนทอดๆ โดยวิสาหกิจแตละแหงเปนเจาของโดยตรงอยางนอยรอยละ 10 ของสวน
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ไดเสียในหุนทั้งหมดของวิสาหกิจลําดับถัดไป การเปนเจาของโดยผูลงทุนดังกลาวจะตองอยู
บนพื้นฐานของระดับของสวนไดเสียในหุนของผูลงทุนในวิสาหกิจดังกลาว ระดับของสวนได
เสียในหุนในวิสาหกิจแตละแหงจะตองเพียงพอที่จะใหความม่ันใจที่จะถือไดวาอยางนอยรอย
ละ 10 ของสวนไดเสียในหุนทั้งหมดของวิสาหกิจนั้นเปนของผูลงทุนนั้น

(อี) คําวา “วิสาหกิจของภาคีอีกฝาย” หมายถึง บุคคลหรือองคกรตามกฎหมายใดๆ ที่กอต้ังหรือจัดต้ังขึ้นโดย
ชอบภายใตกฎหมายที่ใชบังคับของภาคีอีกฝาย ไมวาเพื่อจะแสวงหากําไรหรือเพื่อการอื่น และไมวาเปน
เจาของหรือควบคุมโดยเอกชน หรือเปนเจาของหรือควบคุมโดยรัฐบาล ซ่ึงรวมถึงบรรษัท ทรัสต หางหุนสวน
การรวมทุน การเปนเจาของแตเพียงผูเดียว สมาคม องคการ บริษัทหรือสาขาใดๆ

(เอฟ) วิสาหกิจ

(หนึ่ง) “เปนเจาของ” โดยบุคคลของภาคีหรือประเทศที่ไมใชคูภาคี หากมากกวารอยละ 50 ของสวนไดเสีย
ในหุนในวิสาหกิจนั้นเปนเจาของอยางมีสิทธิไดรับประโยชนโดยบุคคลดังกลาว

(สอง) “ถูกควบคุม” โดยบุคคลของภาคีหรือประเทศที่ไมใชคูภาคี หากบุคคลดังกลาวมีอํานาจในการเสนอ
ช่ือกรรมการบริหารในจํานวนที่เปนเสียงขางมากหรือมิฉะนั้นก็เปนผูมีอํานาจโดยถูกตองตาม
กฎหมายในการกํากับการกระทําของวิสาหกิจนั้น

(จี) คําวา “บริการการเงิน” จะมีความหมายเดียวกับในอนุวรรค 5 (เอ) ของภาคผนวกวาดวยบริการการเงินของ
แกตส

(เอช) คําวา “สกุลเงินตราที่ใชไดโดยเสรี” หมายถึง สกุลเงินตราที่ใชไดโดยเสรีตามที่กําหนดโดยกองทุนการเงิน
ระหวางประเทศภายใตขอบทของความตกลงของกองทุนการเงินระหวางประเทศ ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม

(ไอ) คําวา “กิจกรรมการลงทุน” หมายถึง การจัดต้ัง การไดมา การขยาย การจัดการ การดําเนินการ การ
ปฏิบัติการ การคงไว การใช การไดรับประโยชน และการขายหรือการจําหนายจายโอนอื่นๆ ของการลงทุน

หมายเหตุ ในสวนที่เก่ียวกับขอ 111 คําวา “กิจกรรมการลงทุน” รวมถึงกิจกรรมโดยผูลงทุนของประเทศที่ไมใชคู
ภาคี โดยในกรณีดังกลาว คําวา “การลงทุน” รวมถึงการลงทุนที่เปนเจาของโดยผูลงทุนของประเทศที่
ไมใชคูภาคีเชนกัน

(เจ) คําวา "การลงทุน" หมายถึง

(หนึ่ง) สินทรัพยตอไปนี้ซ่ึงเปนเจาของโดยผูลงทุนทางตรง

(เอเอ) หุนสวน หุน หรือการเปนเจาของสวนไดเสียในหุนในรูปแบบอื่นในวิสาหกิจการลงทุน
ทางตรง รวมถึงสิทธิที่เกิดจากสินทรัพยเหลานั้น

(บีบี) กําไรที่นํามาลงทุนตอในวิสาหกิจการลงทุนทางตรง หรือ

(ซีซี) พันธบัตร หุนกู ตราสารหนี้อื่นๆ และเงินกูระหวางผูลงทุนทางตรงและวิสาหกิจการลงทุน
ทางตรง รวมถึงสิทธิที่เกิดจากสินทรัพยเหลานั้น
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(สอง) สินทรัพยตอไปนี้ซ่ึงเปนเจาของโดยวิสาหกิจการลงทุนทางตรงหรือผูลงทุนทางตรง ซ่ึงเกิดจาก
ธุรกรรมระหวางผูลงทุนทางตรงและวิสาหกิจการลงทุนทางตรง

(เอเอ) สิทธิเรียกรองเงินและสิทธิเรียกรองการปฏิบัติใดๆ ภายใตสัญญาที่มีมูลคาทางการเงิน

(บีบี) สิทธิในทรัพยสินทางปญญาตามที่ไดรับการยอมรับโดยกฎหมายและขอบังคับของภาคีซ่ึง
การลงทุนไดกระทําในพื้นทีข่องภาคีนั้น

(ซีซี) สิทธิที่ไดรับตามกฎหมายและขอบังคับของภาคีซ่ึงการลงทุนไดกระทําในพื้นทีข่องภาคีนั้น
หรือสัญญา ดังเชน สัมปทาน ใบอนุญาต การจดทะเบียนมอบอํานาจ และการอนุญาต
หรือ

(ดีดี) ทรัพยสินอื่นใดที่จับตองไดและจับตองไมได ที่เปนสังหาริมทรัพยและอสังหาริมทรัพย และ
สิทธิในทรัพยสินใดๆ ดังเชน การเชา การจํานอง สิทธิยึดหนวง และการคํ้าประกัน หรือ

(สาม) สินทรัพยตอไปนี้ซ่ึงเปนเจาของโดยตรงโดยผูลงทุน

(เอเอ) สินเช่ือผูขายซ่ึงมีระยะเวลาครบกําหนดชําระด้ังเดิมอยางนอยที่สุด 3 ป

(บีบี) สินเช่ือผูซ้ือซ่ึงมีระยะเวลาครบกําหนดชําระด้ังเดิมอยางนอยที่สุด 3 ป

(ซีซี) เงินกูโครงการซ่ึงมีระยะเวลาครบกําหนดด้ังเดิมอยางนอยที่สุด 5 ป หรือ

(ดีดี) สิทธิภายใตสัญญาเทิรนคีย

หมายเหตุ 1 คําวา “การลงทุน” รวมถึง จํานวนเงินที่ไดจากการลงทุน โดยเฉพาะ กําไร กําไรสวนทุน เงินปนผล คา
สิทธิ ดอกเบี้ย คาธรรมเนียม และรายไดประจําอื่นๆ การเปล่ียนแปลงรูปแบบที่สินทรัพยถูกนําไปลงทุน
จะไมกระทบตอลักษณะของสินทรัพยนั้นในฐานะที่เปนการลงทุน

หมายเหตุ 2 ในสวนที่เก่ียวกับอนุวรรค 1 (ซี) ของขอ 90 คําวา “การลงทุน” รวมถึง การลงทุนที่เปนเจาของโดยผู
ลงทุนของประเทศที่ไมใชคูภาคีเชนกัน

(เค) คําวา “ผูลงทุนของภาคีอีกฝาย” หมายถึง คนชาติหรือวิสาหกิจที่กําลังทํา หรือไดทํา การลงทุนในพื้นที่ของ
ภาคี และเปนคนชาติหรือวิสาหกิจของภาคีอีกฝาย ยกเวนสาขาของวิสาหกิจของประเทศที่ไมใชคูภาคีที่
ต้ังอยูในพื้นที่ของภาคีอีกฝาย

(แอล) คําวา “มาตรการ” หมายถึง มาตรการโดยภาคีใดๆ ไมวาจะอยูในรูปแบบของกฎหมาย ขอบังคับ กฎ
กระบวนการ คําตัดสิน การกระทําทางปกครอง หรือรูปแบบอื่นใด

(เอ็ม) คําวา “มาตรการโดยภาคี” หมายถึง มาตรการที่ภาคีรับเอา หรือคงไว โดยรัฐบาลกลางหรือทองถ่ินและ
หนวยงานผูมีอํานาจสวนกลางหรือทองถ่ิน

(เอ็น) คําวา “คนชาติของภาคีอีกฝาย” หมายถึง บุคคลธรรมดาที่มีสัญชาติของภาคีอีกฝาย โดยเปนไปตาม
กฎหมายและขอบังคับที่ใชบังคับของภาคีอีกฝายนั้น

(โอ) คําวา “บุคคล”หมายถึงบุคคลธรรมดาหรือวิสาหกิจ
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(พี) คําวา “เงินกูโครงการ” หมายถึง เงินกูภายใตสัญญากูยืมเงินที่ผูลงทุนของภาคีใหเงินกูที่กําหนดจํานวนไว
แนนอนแกวิสาหกิจที่จัดต้ังขึ้นในพื้นที่ของภาคีอีกฝายเพื่อความมุงประสงคเฉพาะที่จะทําใหวิสาหกิจ
สามารถดําเนินโครงการที่เฉพาะเจาะจงได ในกรณีที่สินทรัพยของโครงการถูกใชเปนหลักประกันการชําระ
หนี้ แตไมรวมถึงเงินกูที่จายคืนภายใน 5 ปนับจากวันเร่ิมตนของสัญญากูยืมเงิน

หมายเหตุ โครงการที่กลาวถึงในอนุวรรค (พี) ขางตนจะตองมีการเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจ และไมใชเปนเพียงการ
ทําธุรกรรมการเงินแตอยางเดียว

(คิว) คําวา “กําไรทีน่ํามาลงทุนตอ” หมายถึง หุนสวนของผูลงทุนทางตรง ตามสัดสวนของสวนไดเสียในทุน ใน
รายไดที่ไมไดแจกจายเปนเงินปนผลหรือสงจากวิสาหกิจผูลงทุนทางตรงใหผูลงทุนทางตรงของวิสาหกิจนั้น

(อาร) คําวา “สินเช่ือผูขาย” หมายถึง จํานวนเงินที่กําหนดไวแนนอนของสินเช่ือภายใตสัญญากูยืมเงินระหวางผู
ลงทุนกับผูซ้ือหรือผูรับบริการ ซ่ึงภายใตสัญญานั้นผูลงทุนที่เปนผูขายสินคาสงออกหรือผูใหบริการที่
นอกเหนือจากบริการการเงินในพื้นที่ของภาคี อนุญาตใหผูซ้ือสินคาหรือผูรับบริการในพื้นที่ของภาคีอีกฝาย
เล่ือนการชําระเงินภายใตสัญญาขายสินคาหรือบริการระหวางผูลงทุนกับผูซ้ือหรือผูรับบริการ แตไมรวมถึง
สินเช่ือที่จายคืนภายใน 3 ปนับจากวันเร่ิมตนของสัญญากูยืมเงิน

(เอส) คําวา “การโอน” หมายถึง การโอนและการชําระเงินระหวางประเทศ

ขอ 92
การปฏิบัติตามบทบัญญัติของบทนี้

ในการปฏิบัติตามพันธกรณีและขอผูกพันภายใตบทนี้ ภาคีแตละฝายจะตองใชมาตรการที่สมเหตุผลสมตามที่มีอยู
แกตน เพื่อใหความม่ันใจวารัฐบาลและหนวยงานผูมีอํานาจสวนทองถ่ินของตนปฏิบัติตามบทบัญญัติของบทนี้ภายใน
พื้นที่ของตน

ขอ 93
การประติบัติเยี่ยงคนชาติ

1. ในสาขาที่ระบุไวในสวนที่ 1 ของภาคผนวก 6 และโดยอยูภายใตเง่ือนไขและขอกําหนดเร่ืองคุณสมบัติใดๆ ที่ระบไุว
ในนั้น ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติตอผูลงทุนของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ที่เปนการอนุเคราะห
ไมดอยไปกวาที่ตนใหแกผูลงทุนของตนและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ในสภาวการณที่คลายคลึงกัน ในสวนที่เก่ียวกับการ
จัดต้ัง การไดมา และการขยายการลงทุนในพื้นที่ของตน

2. โดยอยูภายใตบังคับของกฎหมายและขอบังคับที่มีอยูในวันที่ความตกลงฉบับนี้มีผลใชบังคับ ภาคีแตละฝายจะตอง
ใหการประติบัติตอผูลงทุนของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ที่เปนการอนุเคราะหไมดอยไปกวาที่ตนใหแกผู
ลงทุนของตนและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ในสภาวการณที่คลายคลึงกัน ในสวนที่เก่ียวกับการจัดการ การดําเนินการ การ
ปฏิบัติการ การคงไว การใช การไดรับประโยชน และการขายหรือการจําหนายจายโอนอื่นๆ ซ่ึงการลงทุนในพื้นที่ของตน

3. วรรค 2 ขางตนจะไมใชบังคับกับมาตรการใดๆ ที่ระบุโดยภาคีในสวนที่ 2 ของภาคผนวก 6
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ขอ 94
การเขาถึงศาลยตุิธรรม

ภาคีแตละฝายจะตองให ในพื้นที่ของตน ซ่ึงการประติบัติตอผูลงทุนของภาคีอีกฝาย ที่เปนการอนุเคราะหไมดอยไป
กวาการประติบัติที่ตนใหแกผูลงทุนของตนหรือผูลงทุนของประเทศที่ไมใชคูภาคี ในสภาวการณที่คลายคลึงกัน ในสวนที่
เก่ียวกับการเขาถึงศาลยุติธรรมและองคคณะและหนวยงานฝายปกครองในทุกระดับของเขตอํานาจ ทั้งในการเรียกรอง
และปกปองสิทธิของผูลงทุนดังกลาว

ขอ 95
มาตรฐานการประติบัติข้ันต่ํา

ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติตอการลงทุนของผูลงทุนของภาคีอีกฝายโดยเปนไปตามกฎหมายระหวาง
ประเทศ รวมถึงการประติบัติที่เปนธรรมและเทาเทียม และการใหความคุมครองและความม่ันคงอยางครบถวน

หมายเหตุ ขอนี้กําหนดมาตรฐานการประติบัติขั้นตํ่าตอคนตางดาวตามกฎหมายจารีตประเพณีระหวางประเทศเปน
มาตรฐานการประติบัติขั้นตํ่าที่จะใหแกการลงทุนของผูลงทุนของภาคีอีกฝาย หลักของ “การประติบัติที่เปน
ธรรมและเทาเทียม” และ “การใหความคุมครองและความม่ันคงที่ครบถวน” ไมกําหนดใหตองมีการประติบัติ
เพิ่มเติมหรือเกินกวาที่กําหนดใหตองมีโดยมาตรฐานการประติบัติขั้นตํ่าแกคนตางดาวตามกฎหมายจารีต
ประเพณีระหวางประเทศ และไมสรางสิทธิที่มีสาระสําคัญเพิ่มเติม การวินิจฉัยวาไดมีการฝาฝนบทบัญญัติ
อื่นของความตกลงฉบับนี้ หรือของความตกลงระหวางประเทศที่แยกตางหาก จะไมเปนหลักฐานวาไดมีการ
ฝาฝนขอนี้

ขอ 96
การประติบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง

1. หลังจากที่ความตกลงฉบับนี้มีผลใชบังคับ หากภาคีเขาสูความตกลงวาดวยการลงทุนใดๆ กับประเทศที่ไมใชคูภาคี
ภาคีนั้นจะตองพิจารณาคํารองขอของภาคีอีกฝายสําหรับการบรรจุการประติบัติทีเ่ปนการอนุเคราะหไมดอยไปกวาการ
ประติบัติที่กําหนดไวภายใตความตกลงแรกที่กลาวถึงในความตกลงฉบับนี้ ในสวนที่เก่ียวกับการจัดต้ัง การไดมา และการ
ขยายการลงทุน

2. ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติแกผูลงทุนของภาคีอีกฝายหรือการลงทุนของผูลงทุนนั้น ที่เปนการอนุเคราะห
ไมดอยไปกวาที่ตนใหแกผูลงทุนของประเทศที่ไมใชคูภาคีและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ในสภาวการณที่คลายคลึงกัน ใน
สวนที่เก่ียวกับการจัดการ การดําเนินการ การปฏิบัติการ การคงไว การใช การใชประโยชน และการขายหรือการจําหนาย
จายโอนอื่นๆ ซ่ึงการลงทุนในพื้นที่ของตน

3. วรรค 2 ขางตนจะตองไมถูกตีความใหกําหนดใหภาคีตองขยายแกผูลงทุนของภาคีอีกฝาย ซ่ึงสิทธิประโยชนเก่ียวกับ
การประติบัติ บุริมสิทธิหรือสิทธิพิเศษใดๆ ซ่ึงภาคีฝายแรกอาจขยายโดยอาศัยสหภาพศุลกากร เขตการคาเสรี สหภาพ
เงินตรา ความตกลงระหวางประเทศที่คลายกันซ่ึงนําไปสูความเปนสหภาพหรือเขตการคาเสรีดังกลาว หรือรูปแบบอื่นๆ
ของความรวมมือทางเศรษฐกิจระดับภูมิภาคที่ภาคีฝายใดฝายหนึ่งเปนหรืออาจเปนภาคี

4. วรรค 2 ขางตนจะไมใชบังคับกับมาตรการใดๆ ที่ระบุโดยภาคีในสวนที่ 3 ของภาคผนวก 6
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ขอ 97
ขอกําหนดใหปฏิบัติ

1. ไมมีส่ิงใดในบทนี้จะขัดขวางภาคีฝายใดฝายหนึ่งไมใหกําหนดหรือบังคับใชขอกําหนดใหปฏิบัติใดๆ เปนเง่ือนไข
สําหรับกิจกรรมการลงทุนในพื้นที่ของตน เวนแตจะไดระบุไวเปนอยางอื่นในสวนที่ 1 ของภาคผนวก 6

2. ไมมีส่ิงใดในบทนี้จะขัดขวางภาคีฝายใดฝายหนึ่งไมใหกําหนดหรือบังคับใชขอกําหนดใหปฏิบัติใดๆ เปนเง่ือนไข
สําหรับการใหหรือการใหอยางตอเนื่องซ่ึงผลประโยชนที่เก่ียวเนื่องกับกิจกรรมการลงทุนในพื้นที่ของตน เวนแตจะไดระบุไว
เปนอยางอื่นในสวนที่ 1 ของภาคผนวก 6

3. ไมมีส่ิงใดในบทนี้และภาคผนวก 6 ที่จะกระทบตอสิทธิและพันธกรณีของคูภาคีภายใตความตกลงวาดวยมาตรการ
การลงทุนที่เก่ียวกับการคาในภาคผนวก 1 เอ ของความตกลง ดับบลิว ที โอ ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม

ขอ 98
ตารางขอผูกพันเฉพาะ

1. ภาคีแตละฝายจะตองระบใุนตารางซ่ึงขอผูกพันเฉพาะที่ตนรับภายใตวรรค 1 ของขอ 93 และวรรค 1 และวรรค 2 ของ
ขอ 97

2. ในกรณีที่ใชบังคับได ในสวนที่เก่ียวกับสาขาที่มีขอผูกพัน ตารางขอผูกพันเฉพาะแตละตารางในสวนที่ 1 ของ
ภาคผนวก 6 จะตองระบุ

(เอ) เง่ือนไขและคุณสมบัติเก่ียวกับการประติบัติเย่ียงคนชาติ และ

(บี) ขอผูกพันใดๆ เก่ียวกับขอกําหนดใหปฏิบัติ

3. ตารางขอผูกพันเฉพาะจะผนวกกับความตกลงฉบับนี้เปนสวนที่ 1 ของภาคผนวก 6

ขอ 99
การปรับเปลี่ยนขอผูกพัน

การปรับเปล่ียนหรือการเพิกถอนใดๆ ซ่ึงขอผูกพันเฉพาะภายใตบทนี้จะตองทําโดยเปนไปตามขอ 171 ในการเจรจา
สําหรับการปรับเปล่ียนหรือการเพิกถอนดังกลาว คูภาคีจะตองพยายามคงไวซ่ึงระดับทั่วไปของขอผูกพันที่เปนประโยชน
รวมกัน ที่เปนการอนุเคราะหตอการลงทุนไมดอยไปกวาที่กําหนดไวในตารางขอผูกพันเฉพาะของตนในภาคผนวก 6 กอน
การเจรจาดังกลาว

ขอ 100
การประติบัติที่ไดอยูแลว

โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของตน ภาคีแตละฝายจะตองคงไวซ่ึงระดับของการประติบัติที่ไดใหแลวแกผู
ลงทุนของภาคีอีกฝายและการลงทุนของผูลงทุนนั้น ในสวนที่เก่ียวกับกิจกรรมการลงทุน
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ขอ 101
ความโปรงใส

1. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวากฎหมาย ขอบังคับ วิธีปฏิบัติทางปกครอง และคําวินิจฉัยทางปกครองที่ใช
บังคับเปนการทั่วไปในสวนที่เก่ียวกับเร่ืองใดๆ ที่ครอบคลุมโดยบทนี้ ไดรับการจัดพิมพหรือเผยแพรโดยวิธีอื่นในลักษณะที่
จะทําใหบุคคลผูมีสวนไดเสียและภาคีอีกฝายสามารถรูได

2. เทาที่จะเปนไปไดภายใตกฎหมายและขอบังคับภายใน ภาคีแตละฝายจะตอง

(เอ) จัดพิมพกฎหมาย ขอบังคับ วิธีปฏิบัติทางปกครอง และคําวินิจฉัยทางปกครองใดๆ ดังกลาวที่ใชบังคับเปน
การทั่วไปที่ภาคีนั้นนํามาใช และ

(บี) ใหโอกาสอยางสมเหตุสมผลแกบุคคลผูมีสวนไดเสียในการแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับมาตรการดังกลาว

ขอ 102
การเวนคืนและการชดเชย

1. ภาคีทั้งสองฝายจะตองไมเวนคืนหรือทําใหเปนของรัฐ ซ่ึงการลงทุนในพื้นที่ของตนของผูลงทุนของภาคีอีกฝาย หรือใช
มาตรการใดๆ ที่เทียบเทากับการเวนคืนหรือการทําใหเปนของรัฐ (ซ่ึงตอไปในบทนี้จะเรียกวา “การเวนคืน”) ยกเวน

(เอ) เพื่อความมุงประสงคทางสาธารณะ

(บี) อยูบนพื้นฐานของการไมเลือกประติบัติ

(ซี) เปนไปตามกระบวนการโดยชอบตามกฎหมาย และ

(ดี) มีการชําระคาชดเชยโดยพลัน เพียงพอ และมีประสิทธิผล

2. การชดเชยจะเทียบเทากับมูลคาตลาดที่เปนธรรมของการลงทุนที่ถูกเวนคืน ณ เวลาที่ไดประกาศเร่ืองการเวนคืนตอ
สาธารณชน หรือเม่ือเกิดการเวนคืนขึ้น แลวแตวากรณีใดเกิดขึ้นกอน ทั้งนี้ มูลคาตลาดที่เปนธรรมจะตองไมสะทอนการ
เปล่ียนแปลงในมูลคาตลาดที่เกิดขึ้นเนื่องจากการเวนคืนเปนที่รูของสาธารณชนกอนหนานั้น

3. คาชดเชยจะตองชําระโดยไมลาชา และจะตองใหโดยคิดรวมดอกเบี้ยในอัตราที่เหมาะสมตามกฎหมายและขอบังคับ
ของภาคีผูทําการเวนคืน คาชดเชยจะตองสามารถเปล่ียนเปนเงินสดไดอยางมีประสิทธิผล และจะตองโอนไดโดยเสรีใน
สกุลเงินตราที่ใชไดโดยเสรี และจะตองสามารถเปล่ียนไดโดยเสรีเปนสกุลเงินตราของภาคีของผูลงทุนที่เก่ียวของและสกุล
เงินตราที่ใชไดโดยเสรี ตามอัตราแลกเปล่ียนตลาด ณ วันที่มีการเวนคืน

4. ผูลงทุนที่ไดรับผลกระทบจากการเวนคืนจะมีสิทธิเขาถึงศาลยุติธรรมหรือองคคณะหรือหนวยงานทางปกครองของ
ภาคีผูทําการเวนคืนเพื่อขอใหมีการทบทวนโดยพลันซ่ึงกรณีของผูลงทุนนั้นและจํานวนคาชดเชยโดยเปนไปตามหลักการที่
ระบไุวในขอนี้

ขอ 103
ความคุมครองจากจลาจล

1. ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติเก่ียวกับการชดใชคืน การชดใชความเสียหาย การชดเชย หรือการเยียวยาอื่น
ใด ที่เปนการอนุเคราะหไมดอยไปกวาการประติบัติที่ใหแกผูลงทุนของตนหรือผูลงทุนของประเทศที่ไมใชคูภาคี แกผูลงทุน
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ของภาคีอีกฝายที่ไดรับความสูญเสียหรือความเสียหายเก่ียวกับการลงทุนของผูลงทุนนั้นในพื้นทีข่องภาคีฝายแรกอัน
เนื่องมาจากการสูรบดวยอาวุธหรือภาวะฉุกเฉิน ดังเชน การปฏิวัติ กบฏ การกอความวุนวายโดยพลเรือน หรือเหตุการณ
อื่นใดที่คลายคลึงกันในพื้นทีข่องภาคีฝายแรกนั้น

2. การชําระเงินใดๆ ตามวรรค 1 ขางตนจะตองสามารถทําใหเปนเงินสดไดอยางมีประสิทธิผล แลกเปล่ียนไดโดยเสรี
และโอนไดโดยเสรีในสกุลเงินตราที่ใชไดโดยเสรี

ขอ 104
การโอน

1. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวา การโอนทั้งหมดที่เก่ียวของกับการลงทุนของผูลงทุนของภาคีอีกฝายในพื้นที่
ของตนอาจทําไดโดยเสรีในสกุลเงินตราที่ใชไดโดยเสรี และโดยไมลาชา การโอนดังกลาวจะรวมถึง

(เอ) ทุนขั้นตนและจํานวนเงินเพิ่มเติมใดๆ เพื่อคงไวหรือเพิ่มการลงทุน

(บี) กําไร กําไรสวนทุน เงินปนผล คาสิทธิ ดอกเบี้ย คาธรรมเนียม และรายไดประจําอื่นๆ ที่เปนผลจากการลงทุน

(ซี) ผลกําไรที่เกิดจากการขายการลงทุนหรือการชําระบัญชีของการลงทุนทั้งหมดหรือบางสวน

(ดี) การชําระเงินภายใตสัญญารวมถึงการชําระคืนเงินกูที่เก่ียวเนื่องกับการลงทุน

(อี) รายไดและคาตอบแทนอื่นๆ ของบุคลากรจากภาคีอีกฝายที่ทํางานเก่ียวเนื่องกับการลงทุนในพื้นที่ของภาคี
ฝายแรก

(เอฟ) การชําระเงินตามขอ 102 และขอ 103 และ

(จี) การชําระเงินที่เกิดจากการระงับขอพิพาทภายใตขอ 106

2. ภาคีทั้งสองฝายจะตองไมขัดขวางการโอนทีก่ลาวถึงในวรรค 1 ขางตนไมใหทําไดโดยไมลาชาในสกุลเงินตราที่ใชได
โดยเสรีที่อัตราแลกเปล่ียนตลาด ณ วันที่มีการโอน

3. โดยไมคํานึงถึงวรรค 1 และวรรค 2 ขางตน ภาคีอาจชะลอหรือขัดขวางการโอนตามที่กลาวถึงในวรรค 1 ขางตนโดย
การใชบังคับกฎหมายของตนอยางยุติธรรม ไมเลือกประติบัติ และโดยสุจริต ในเร่ืองที่เก่ียวกับ

(เอ) การลมละลาย การมีหนี้สินลนพนตัว หรือการใหความคุมครองสิทธิของเจาหนี้

(บี) การออก การคา หรือการซ้ือขายหลักทรัพย

(ซี) เร่ืองทางอาญา หรือ

(ดี) การใหความม่ันใจวามีการปฏิบัติตามคําส่ังหรือคําพิพากษาในกระบวนพิจารณาเพื่อช้ีขาด

ขอ 105
การสรวมสิทธิ

1. หากภาคีหรือหนวยงานที่ไดรับมอบหมายของภาคีนั้นชําระเงินแกผูลงทุนใดๆ ของตนตามการชดใชคาเสียหาย การ
คํ้าประกัน หรือสัญญาประกันภัยที่เกิดจากหรือเก่ียวกับการลงทุนของผูลงทุนนั้นในพื้นที่ของภาคีอีกฝาย ภาคีอีกฝาย
จะตอง
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(เอ) ยอมรับการโอนสิทธิหรือสิทธิเรียกรองใดๆ ของผูลงทุนดังกลาวซ่ึงเปนพื้นฐานของการชําระเงินดังกลาวนั้น
ใหภาคีฝายแรกหรือหนวยงานที่ไดรับมอบหมายของภาคีฝายแรกนั้น และ

(บี) ยอมรับสิทธิของภาคีฝายแรกหรือหนวยงานที่ไดรับมอบหมายของภาคีฝายแรกนั้นเพื่อที่จะใชสิทธิหรือสิทธิ
เรียกรองใดๆ ในขอบเขตที่เทาเทียมกับสิทธิหรือสิทธิเรียกรองเดิมของผูลงทุนโดยอาศัยการสรวมสิทธิ

2. ขอ 102 ขอ 103 และขอ 104 จะใชบังคับโดยอนุโลมเก่ียวกับการชําระเงินแกภาคีหรือหนวยงานที่ไดรับมอบหมาย
ของภาคีนั้นตามที่กลาวถึงตอนแรกในวรรค 1 ขางตน โดยอาศัยการโอนสิทธิหรือสิทธิเรียกรองดังกลาว และการโอนการ
ชําระเงินดังกลาว

ขอ 106
การระงับขอพิพาทการลงทุนระหวางภาคีและผูลงทุนของภาคีอีกฝาย

1. เพื่อความมุงประสงคของบทนี้ ขอพิพาทการลงทุน ไดแก ขอพิพาทระหวางภาคีและผูลงทุนของภาคีอีกฝายเก่ียวกับ
การอางวาผูลงทุนไดรับความสูญเสียหรือความเสียหายดวยเหตุผลวามี หรือที่เกิดจาก การฝาฝนพันธกรณีภายใตบทนี้ที่
กลาวอางวามีโดยภาคีฝายแรก

2. ในกรณีที่มีขอพิพาทการลงทุน ขอพิพาทการลงทุนดังกลาวจะตองระงับอยางฉันมิตรเทาที่จะเปนไปได โดยผานการ
ปรึกษาหารือกันระหวางคูพิพาทในขอพิพาทการลงทุน

3. หากขอพิพาทการลงทุนไมสามารถระงับโดยผานการปรึกษาหารือดังกลาวไดภายใน 6 เดือนนับจากวันที่ผูลงทุนรอง
ขอการปรึกษาหารือเปนลายลักษณอักษร และหากผูลงทุนที่เก่ียวของยังไมไดย่ืนคําฟองขอพิพาทการลงทุนเพื่อการแกไข
ปญหาตอศาลยุติธรรมหรือองคคณะทางปกครองภายใตกฎหมายของภาคีที่เปนคูพิพาทในขอพิพาทการลงทุน (ซ่ึงตอไป
ในขอนี้จะเรียกวา “ภาคีผูพิพาท”) ผูลงทุนนั้นอาจย่ืนขอพิพาทการลงทุนตอการประนอมขอพิพาทหรือการ
อนุญาโตตุลาการระหวางประเทศอยางใดอยางหนึ่งตอไปนี้

(เอ) การประนอมขอพิพาทหรือการอนุญาโตตุลาการตามบทบัญญัติของอนุสัญญาวาดวยการระงับขอพิพาท
เก่ียวกับการลงทุนระหวางรัฐและคนชาติของรัฐอื่น ที่ทําที่กรุงวอชิงตัน เม่ือวันที่ 18 มีนาคม ค.ศ.1965
ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม (ซ่ึงตอไปในขอนี้จะเรียกวา “อนุสัญญาอิกสิด”) โดยมีเง่ือนไขวาภาคีทั้งสองฝายเปน
ภาคีของอนุสัญญาอกิสิด

(บี) การประนอมขอพิพาทหรือการอนุญาโตตุลาการภายใตกฎการอํานวยเพิ่มเติมของศูนยระหวางประเทศเพื่อ
การระงับขอพิพาทการลงทุน ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม โดยมีเง่ือนไขวาภาคีฝายหนึ่งเปนภาคีของอนุสัญญา
อิกสิด หรือ

(ซี) การอนุญาโตตุลาการภายใตกฎอนุญาโตตุลาการของคณะกรรมาธิการแหงสหประชาชาติวาดวยกฎหมาย
การคาระหวางประเทศ ซ่ึงยอมรับโดยคณะกรรมาธิการแหงสหประชาชาติวาดวยกฎหมายการคาระหวาง
ประเทศ เม่ือวันที่ 28 เมษายน ค.ศ.1976 ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม

ในสวนที่เก่ียวกับการอางสิทธิที่เฉพาะเจาะจง ใหถือวาการใชสิทธิภายใตวรรคนี้เพื่อย่ืนขอพิพาทการลงทุนตอการ
อนุญาโตตุลาการเปนการยกเลิกสิทธิย่ืนฟองตอกระบวนการระงับขอพิพาทอื่นใดที่ระบุไวในวรรคนี้และกระบวนพิจารณา
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ตอหนาศาลยุติธรรมและองคคณะทางปกครองภายใตกฎหมายของภาคีผูพิพาท เวนแตวากระบวนการอนุญาโตตุลาการ
ไดยุติลงกอนที่จะมีคําช้ีขาดสุดทายในสาระของคดี

4. กฎอนุญาโตตุลาการที่ใชบังคับจะใชกับการอนุญาโตตุลาการที่กลาวถึงในขอนี้ ยกเวนเทาที่มีการปรับเปล่ียนโดยขอ
นี้

5. ผูลงทุนที่เปนคูพิพาทในขอพิพาทการลงทุนที่ต้ังใจจะย่ืนขอพิพาทการลงทุนตามอนุวรรค 3 (เอ) อนุวรรค 3 (บี) หรือ
อนุวรรค 3 (ซี) ขางตน (ซ่ึงตอไปในขอนี้จะเรียกวา “ผูลงทุนผูพิพาท”) จะตองสงหนังสือบอกกลาวเจตจํานงดังกลาวไปยัง
ภาคีผูพิพาท อยางนอย 90 วันกอนที่จะย่ืนคําฟอง หนังสือบอกกลาวเจตจํานงจะตองระบุ

(เอ) ช่ือและที่อยูของผูลงทุนผูพิพาท

(บี) มาตรการเฉพาะของภาคีผูพิพาทที่เปนประเด็นพิพาท และสรุปสาระสําคัญของมูลฐานทางขอเท็จจริงและ
ทางกฎหมายของขอพิพาทที่เพียงพอที่จะเสนอปญหาอยางชัดเจน รวมถึงบทบัญญัติของบทนี้ที่ถูกกลาว
อางวาถูกฝาฝน และ

(ซี) กระบวนการระงับขอพิพาทตามที่ระบุไวในอนุวรรค 3 (เอ) อนุวรรค 3 (บี) หรืออนุวรรค 3 (ซี) ขางตน ซ่ึงผู
ลงทุนผูพิพาทประสงคจะเลือกใช

6. ภาคีแตละฝายยินยอม ณ ที่นี้ ใหย่ืนขอพิพาทการลงทุนตอการประนอมขอพิพาทหรือการอนุญาโตตุลาการระหวาง
ประเทศตามที่กําหนดไวในขอนี้ หากเวลาเกินกวาสองปไดผานไปนับต้ังแตวันที่ผูลงทุนผูพิพาทไดรู หรือควรที่จะไดรู
แลวแตวากรณีใดเกิดกอน วาความสูญเสียหรือความเสียหายตามที่ตนไดกลาวอางไดเกิดขึ้นแกผูลงทุนผูพิพาท ความ
ยินยอมขางตนจะไมมีผล

7. วรรค 3 ขางตนจะไมขัดขวางไมใหผูลงทุนผูพิพาทเร่ิมหรือดําเนินตอไปซ่ึงการกระทําใหไดมาซ่ึงการเยียวยาความ
เสียหายโดยคําส่ังหามระหวางกาลที่ไมเก่ียวกับการชําระคาเสียหายตอหนาศาลยุติธรรมหรือองคคณะทางปกครองภายใต
กฎหมายของภาคีผูพิพาท โดยมีเง่ือนไขวาการกระทํานั้นนําขึน้เพื่อความมุงประสงคเดียวที่จะรักษาไวซ่ึงสิทธิและ
ผลประโยชนของผูลงทุนผูพิพาทในระหวางที่กระบวนการอนุญาโตตุลาการยังไมส้ินสุด

8. เวนแตผูลงทุนผูพิพาทและภาคีผูพิพาท (ซ่ึงตอไปในขอนี้จะเรียกวา “คูพิพาท”) จะตกลงเปนอยางอื่น คณะ
อนุญาโตตุลาการจะประกอบดวยอนุญาโตตุลาการ 3 คน ไดแกอนุญาโตตุลาการที่แตงต้ังโดยคูพิพาทแตละฝายฝายละ
หนึ่งคน และอนุญาโตตุลาการคนที่สามซ่ึงจะตองเปนอนุญาโตตุลาการผูเปนประธานที่แตงต้ังโดยการตกลงกันระหวาง
คูพิพาท หากผูลงทุนผูพิพาทหรือภาคีผูพิพาทไมสามารถแตงต้ังอนุญาโตตุลาการไดภายใน 75 วัน นับจากวันที่ไดมีการ
ย่ืนขอพิพาทการลงทุนตอการอนุญาโตตุลาการ เลขาธิการแหงศูนยระหวางประเทศเพื่อการระงับขอพิพาทการลงทุนจะ
แตงต้ังอนุญาโตตุลาการหนึ่งคนหรือมากกวาเทาที่ยังไมมีการแตงต้ังตามดุลพินิจของตน เม่ือมีการรองขอจากคูพิพาทฝาย
ใดฝายหนึ่ง โดยอยูภายใตบังคับของขอกําหนดของวรรค 9 และวรรค 10 ขางลาง

9. เวนแตคูพิพาทจะตกลงเปนอยางอื่น อนุญาโตตุลาการคนที่สามจะตองไมมีสัญชาติเดียวกับผูลงทุนผูพิพาท หรือไม
เปนคนชาติของภาคีผูพิพาท หรือไมมีถ่ินที่อยูประจําในพื้นที่ของภาคีฝายใดฝายหนึ่ง หรือไมไดถูกจางโดยภาคีฝายใดฝาย
หนึ่ง ณ เวลาที่ไดรับการแตงต้ัง
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10. คูพิพาทแตละฝายอาจระบุสัญชาติไมเกิน 3 สัญชาติซ่ึงการแตงต้ังใหเปนอนุญาโตตุลาการไมเปนที่ยอมรับไดของตน
ในกรณีนี้ เลขาธิการแหงศูนยระหวางประเทศเพื่อการระงับขอพิพาทการลงทุนไมอาจแตงต้ังบุคคลใดที่มีสัญชาติที่ไดระบุ
โดยคูพิพาทฝายหนึ่งฝายใดเปนอนุญาโตตุลาการได

11. การอนุญาโตตุลาการใดๆ ภายใตขอนี้จะตองจัดขึ้นในประเทศที่เปนภาคีของอนุสัญญาวาดวยการยอมรับและการ
บังคับตามคําช้ีขาดอนุญาโตตุลาการตางชาติ ที่ทําที่นครนิวยอรก เม่ือวันที่ 10 มิถุนายน ค.ศ. 1958 ตามที่อาจแกไข
เพิ่มเติม

12. ในกรณีที่คณะอนุญาโตตุลาการมีคําช้ีขาดสุดทายใหคูพิพาทฝายหนึ่งแพ คณะอนุญาโตตุลาการอาจมีคําช้ีขาด
ดังตอไปนี้ไดเทานั้น ทั้งนี้ โดยแยกกันหรือรวมกันก็ได

(เอ) การชําระคาเสียหายเปนเงินและดอกเบี้ยที่ใชบังคับ และ

(บี) การชดใชคืนทรัพยสิน ซ่ึงในกรณีนี้คําช้ีขาดจะตองกําหนดวาภาคีผูพิพาทอาจชําระคาเสียหายเปนเงินและ
ดอกเบี้ยที่ใชบังคับแทนการชดใชคืนได

ทั้งนี้ อาจมีคําช้ีขาดเร่ืองคาใชจาย ตามกฎอนุญาโตตุลาการที่ใชบังคับไดเชนกัน

13. คําช้ีขาดอนุญาโตตุลาการใดๆ ที่มีขึ้นตามขอนี้จะเปนที่สุดและผูกพนัคูพิพาท ภาคีแตละฝายจะตองปฏบิัติตาม
บทบัญญัติของคําช้ีขาดใดๆ ดังกลาวโดยไมลาชา และจะตองกําหนดในพื้นที่ของตนใหมีการบังคับคําช้ีขาดโดยเปนไป
ตามกฎหมายและขอบังคับที่เก่ียวของของตน

14. ในการอนุญาโตตุลาการภายใตขอนี้ ภาคีจะตองไมอางเปนคําแกตาง คําฟองแยง สิทธิหักลาง หรืออื่นใด วาผูลงทุนผู
พิพาทไดรับหรือจะไดรับการชดใชคาเสียหายหรือการชดเชยอื่นสําหรับความเสียหายที่กลาวอางทั้งหมดหรือบางสวน

15. ขอนี้จะไมใชบังคับกับขอพิพาทการลงทุน

(เอ) ที่เกิดจากเหตุการณที่เกิดขึ้น หรือขอพิพาทการลงทุนที่ไดระงับแลว กอนความตกลงฉบับนี้มีผลใชบังคับ

(บี) ในสวนที่เก่ียวกับพันธกรณีภายใตขอ 97 และ

(ซี) ในสวนที่เก่ียวกับมาตรการที่นอกเหนือจากมาตรการที่เก่ียวกับการจัดการ การดําเนินการ การปฏิบัติการ
การคงไว การใช การไดรับประโยชน และการขายหรือการจําหนายจายโอนอื่นๆ ซ่ึงการลงทุน

ขอ 107
พิธีการพิเศษ

โดยไมคํานึงถึงขอ 93 และขอ 96 ภาคีแตละฝายอาจกําหนดพิธีการพิเศษที่เก่ียวเนื่องกับกิจกรรมการลงทุนของผู
ลงทุนของภาคีอีกฝายในพื้นที่ของตน ดังเชน การปฏิบัติตามขอกําหนดเร่ืองการจดทะเบียน โดยมีเง่ือนไขวาพิธีการพิเศษ
ดังกลาวไมมีผลเสียตอสาระของสิทธิภายใตบทนี้
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ขอ 108
มาตรการปกปองช่ัวคราว

1. ภาคีอาจนํามาใชหรือคงไวซ่ึงมาตรการที่ไมสอดคลองกับพันธกรณีของตนภายใตขอ 93 ที่เก่ียวของกับธุรกรรมทุน
ขามชาติ และขอ 104

(เอ) ในกรณีที่มีปญหาเร่ืองดุลการชําระเงินและปญหาการเงินภายนอกอยางรุนแรง หรือภัยที่อาจเกิดปญหา
ดังกลาว หรือ

(บี) ในกรณีที่ ในสภาวการณที่เปนพิเศษ การเคล่ือนยายทุนทําให หรือเปนภัยที่อาจทําใหเกิดวิกฤตทาง
เศรษฐกิจหรือทางการเงิน

2. มาตรการที่กลาวถึงในวรรค 1 ขางตน

(เอ) จะตองใหความม่ันใจวาภาคีอีกฝายไดรับการประติบัติที่เปนการอนุเคราะหที่เทียบเทากับประเทศที่ไมใชคู
ภาคีใดๆ

(บี) จะตองสอดคลองกับขอบทของความตกลงของกองทุนการเงินระหวางประเทศ ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม

(ซี) จะตองหลีกเล่ียงความเสียหายที่ไมจําเปนตอผลประโยชนเชิงพาณิชย เศรษฐกิจ และทางการเงินของภาคี
อีกฝาย

(ดี) จะตองไมเกินกวาที่จําเปนเพื่อแกไขสภาวการณที่ระบุไวในวรรค 1 ขางตน และ

(อี) จะตองใชเปนการช่ัวคราวและจะตองคอยๆ ยกเลิกแบบกาวหนาเปนลําดับ เม่ือสถานการณที่ระบุในวรรค 1
ขางตนดีขึ้น

3. ในการวินิจฉัยเหตุการณเพื่อใชขอจํากัดดังกลาว ภาคีอาจใหลําดับความสําคัญที่มากกวาแกสาขาที่มีความจําเปน
มากกวาในการพัฒนาทางเศรษฐกิจของตน อยางไรก็ดี มาตรการดังกลาวจะตองไมนํามาใชหรือคงไวเพื่อความมุง
ประสงคในการปกปองสาขาที่เฉพาะเจาะจง

4. มาตรการใดๆ ที่นํามาใชหรือคงไวภายใตวรรค 1 ขางตน หรือความเปล่ียนแปลงใดๆ ในนั้น จะตองแจงภาคีอีกฝาย
ใหรูโดยพลัน

5. ภาคีที่ใชมาตรการตามวรรค 1 ขางตน อาจเร่ิมการปรึกษาหารือกับภาคีอีกฝายโดยพลัน เม่ือไดรับการรองขอจาก
ภาคีอีกฝาย เพื่อที่จะทบทวนมาตรการทีน่ํามาใชโดยภาคีฝายแรก

6. ไมมีส่ิงใดในบทนี้จะถือวาเปล่ียนแปลงสิทธิที่ไดรับและพันธกรณีที่รับโดยภาคีในฐานะภาคีของขอบทของความตกลง
ของกองทุนการเงินระหวางประเทศ ตามที่อาจแกไขเพิ่มเติม

ขอ 109
มาตรการดานดูแลความแข็งแกรงและ

มาตรการเพ่ือใหความม่ันใจในเสถียรภาพของเศรษฐกิจมหภาคหรืออัตราแลกเปลี่ยน

1. โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นใดของบทนี้ ภาคีจะไมถูกขัดขวางไมใหใช
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(เอ) มาตรการเพื่อเหตุผลดานดูแลความแข็งแกรง รวมถึงมาตรการเพื่อการใหความคุมครองผูลงทุน ผูฝากเงิน ผู
ถือกรมธรรม หรือบุคคลที่มีวิสาหกิจผูใหบริการการเงินทําหนาที่ดูแลทรัพยสินให หรือเพื่อใหความม่ันใจวามี
ความม่ันคงและเสถียรภาพของระบบการเงิน หรือ

(บี) มาตรการเพื่อใหความม่ันใจวามีเสถียรภาพทางเศรษฐกิจมหภาคหรืออัตราแลกเปล่ียน

หมายเหตุ มาตรการที่กลาวถึงในอนุวรรค (บี) ขางตน รวมถึง มาตรการเก่ียวกับนโยบายเงินตราหรือมาตรการเพื่อ
ยับย้ังการเคล่ือนยายทุนเพื่อเก็งกําไร มาตรการดังกลาวจะตองไมเกินกวาเทาที่จําเปนสําหรับ
วัตถุประสงคในการใหความม่ันใจวามีเสถียรภาพทางเศรษฐกิจมหภาคหรืออัตราแลกเปล่ียน มาตรการ
เพื่อใหความม่ันใจวามีเสถียรภาพทางเศรษฐกิจมหภาคหรืออัตราแลกเปล่ียนไมครอบคลุมถึงมาตรการ
ที่เก่ียวกับการสงเสริมและใหความคุมครองสาขาที่เฉพาะเจาะจง

2. ในกรณีที่มาตรการดังกลาวไมสอดคลองกับบทบัญญัติของบทนี้ มาตรการเหลานั้นจะตองไมใชเปนวิธีหลีกเล่ียงขอ
ผูกพันหรือพันธกรณีของภาคีภายใตบทนี้

ขอ 110
มาตรการการจัดเก็บภาษีที่เปนการเวนคืน

1. ขอ 102 จะไมใชบังคับกับมาตรการการจัดเก็บภาษีเทาที่มาตรการการจัดเก็บภาษีนั้นเปนการเวนคืนตามที่กําหนดไว
ในวรรค 1 ของขอ 102

2. ในกรณีที่วรรค 1 ขางตนใชบังคับ ขอ 94 และขอ 106 จะใชบังคับเชนกันในสวนที่เก่ียวกับมาตรการการจัดเก็บภาษี

3. (เอ) ผูลงทุนไมอาจอางขอ 102 เปนพื้นฐานสําหรับขอพิพาทการลงทุนภายใตขอ 106 ได ในกรณีที่มีการวินิจฉัย
แลวตามอนุวรรค (บี) ขางลางวามาตรการนั้นไมใชการเวนคืน

(บี) ผูลงทุนที่ตองการอางขอ 102 ในสวนที่เก่ียวกับมาตรการการจัดเก็บภาษีจะตองย่ืนประเด็นนั้นถึงหนวยงาน
ผูมีอํานาจของภาคีทั้งสองฝาย ณ เวลาที่ผูลงทุนมีการรองขอเปนลายลักษณอักษรภายใตวรรค 5 ของขอ
106 เพื่อวินิจฉัยวามาตรการดังกลาวไมเปนการเวนคืนหรือไม หากหนวยงานผูมีอํานาจของภาคีทั้งสองฝาย
ไมพิจารณาประเด็นดังกลาว หรือไดพิจารณาแลวแตไมสามารถวินิจฉัยไดวามาตรการดังกลาวไมเปนการ
เวนคืนภายในระยะเวลา 180 วันของการสงเร่ืองดังกลาว ผูลงทุนอาจย่ืนคําฟองตออนุญาโตตุลาการภายใต
ขอ 106

(ซี) เพื่อความมุงประสงคของอนุวรรค (บี) ขางตน คําวา “หนวยงานผูมีอํานาจ” หมายถึง

(หนึ่ง) ในกรณีญ่ีปุน รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบอํานาจ

(สอง) ในกรณีประเทศไทย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบอํานาจ
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ขอ 111
มาตรการทางสิ่งแวดลอม

ภาคีแตละฝายยอมรับวาเปนการไมเหมาะสมที่จะสงเสริมการลงทุนโดยการผอนปรนมาตรการทางส่ิงแวดลอมของ
ตน เพื่อการนี้ ภาคีแตละฝายจะตองไมยกเวนหรือผอนผันมาตรการทางส่ิงแวดลอมดังกลาวเพื่อเปนการสนับสนุนกิจกรรม
การลงทุนในพื้นที่ของตน

ขอ 112
การปฏิเสธประโยชน

1. ภาคีอาจปฏิเสธประโยชนของบทนี้แกผูลงทุนของภาคีอีกฝายที่เปนวิสาหกิจของภาคีอีกฝายนั้นและแกการลงทุนของ
ผูลงทุนดังกลาว ในกรณีที่ภาคีนั้นพิสูจนไดวาวิสาหกิจนั้นเปนเจาของ หรือถูกควบคุม โดยบุคคลของประเทศที่ไมใชคูภาคี
และภาคีที่ปฏิเสธประโยชน

(เอ) ไมมีความสัมพันธทางการทูตกับประเทศที่ไมใชคูภาคีนั้น หรือ

(บี) รับเอามาใชหรือคงไวซ่ึงมาตรการในสวนที่เก่ียวกับประเทศที่ไมใชคูภาคีนั้นที่หามการทําธุรกรรมกับวิสาหกิจ
นั้น หรือที่จะถูกฝาฝนหรือหลบเล่ียงหากมีการใหประโยชนภายใตบทนี้แกวิสาหกิจนั้นหรือการลงทุนของ
วิสาหกิจนั้น

2. ภาคีอาจปฏิเสธการใหประโยชนของบทนี้แกผูลงทุนของภาคีอีกฝายที่เปนวิสาหกิจของภาคีอีกฝายนั้นและแกการ
ลงทุนของผูลงทุนดังกลาว ในกรณีที่ภาคีนั้นพิสูจนไดวาวิสาหกิจนั้นเปนเจาของ หรือถูกควบคุม โดยบุคคลของประเทศที่
ไมใชคูภาคี และวิสาหกิจนั้นไมมีการดําเนินการทางธุรกิจที่มีนัยสําคัญในพื้นทีข่องภาคีอีกฝายนั้น

ขอ 113
คณะอนกุรรมการวาดวยการลงทุน

1. เพื่อความมุงประสงคของการปฏิบัติตามและการดําเนินการตามบทนี้อยางมีประสิทธิผล ใหจัดต้ังคณะอนุกรรมการ
วาดวยการลงทุน (ซ่ึงตอไปในขอนี้จะเรียกวา “คณะอนุกรรมการ”) ตามขอ 13

2. หนาที่ของคณะอนุกรรมการจะมีดังตอไปนี้

(เอ) ทบทวนการปฏิบัติตามและการดําเนินการตามบทนี้

(บี) แลกเปล่ียนขอมูลในเร่ืองใดๆ ที่เก่ียวกับบทนี้

(ซี) หารือประเด็นใดๆ ที่เก่ียวกับบทนี้ตามที่อาจจะตกลงกัน

(ดี) รายงานผลการพิจารณาและผลจากการหารือของคณะอนุกรรมการตอคณะกรรมการรวม และ

(อี) ปฏิบัติหนาที่อื่นๆ ที่อาจไดรับมอบหมายโดยคณะกรรมการรวมตามขอ 13
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ขอ 114
การทบทวน

คูภาคีจะตองเขาสูการเจรจาภายใน 5 ปหลังจากวันที่ความตกลงฉบับนี้มีผลใชบังคับสําหรับการทบทวนทั่วไปของขอ
ผูกพันภายใตขอ 93 และขอ 97 ในสาขาที่ไมใชบริการทั้งหมด และจะตองเขาสูการเจรจาภายใน 6 ปหลังจากวันที่ความ
ตกลงฉบับนี้มีผลใชบังคับสําหรับการทบทวนบทบัญญัติของวรรค 4 และวรรค 6 ของขอ 90 และของขอ 96




